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Relvastuso3o!<onea k o o s sei3 . 

Rolvastusosa^.nr.a tog-̂ /us on '. otatu'' 1 jao^ on<h. Jaoskond A, 
B,C. Jaoskond. A alla kuul^var' ̂ -1^ suurtJ^ia ir : varustus. Jaoäkond 
B alla kuuluvrj. k^ik kisirolvad ja aanao varustus, ta^ovaraosod jne. ja 
jaoskond C alla kaik laskemoon lokkawinad, sLjagrasi-.. ja garsikaltsova-
rustus. 

''irolv;. do alla kuuluvad : 
T*7 kLik'vintpas 3 id, ra sl;:o - j a kc rg a ku 'j 1 ip i1duj a d, mi in i - j a 

.ipildujad, pL"'stolipildujad, p-stolid; nündo relvade ta^avaraosa.i; 
Isaks ja puhastamiseks tarvisminevad abinõud ja ained; lasko-

epetusoks t^rvimlnovod Cppoabin^ud; kuulipildujate tööriistade ja taga­
vara osade kastid; käsirolvado lokaalid; optilised vaatlusabin^ud jala­
vaele nagu: kaärpikksilmad, kao.. :usem'ü-tjaa, binoklid, kompassid, nurg-
mõõtjad kuulipildujatele jne; relv^tedkoaadi ala- ja spotsiaaltöörils-
tad rolvado -paranduseks; laskemoona ja kuulipildujate vedamise kaarikud; 
kuulipildujale laskemoona kandosadulod; hobujto voorakmed ja muu kuuli­
pildujat^ kai, do^aarustus; kelmad r^ 1'.- : m.a.rad, piigid, tangid, pussid 
ja muud külmad torarolvad. 

Kasi relvad jagunevad oma otstarbalt 
1) jooksoateks, te-avarodok^ - s.o. varustus, mida tarvitatakse 

rahuajal väljaõppe ja kaltse otstarbeks. 
2) puutumata tagovarr dogis - so. varustus, mida rahuajal oi 

tarvitada jaanis hoitakse täiesti lr.hinguvalmis väeosa või kesklaos. 
Jook?vad tagavarad koosnevad: 
1) '1 c.'.,iiiigv ar ust usõ"sT *̂  s.o. varustus, mille väeosa võtab kaasa 

sõjakäigule. 
2) õp=poabin:'udost jo vahenditest, mida väeosa sõjakäigule kaa­

sa oi võta. 
Puutumata tagavarad ja lakinruvRKustuso jooksvad tagavarad 

moodustavad väeosa lahingukomplekti. \ 

gajrnc5usc olol tegutsevad J3ikud. 
Uldr"'̂ '̂ -tid käsirelvade õlal. 

1. Majanduse alal töötavate isikute (rolvurohvitsor) vahetami­
sel kohale mää'-?otud isik v^tab vastu omalt eelkäijalt kogu varanduse 
ja asjaajamiso tegelikult ning raamatute ja dokumentide järele, tar­
viduse korral viibib üloand.miso juures ka mojandusoülom. 

Vastuvõtmine ja üleandmine avaldatakso käsukirjas selleks kok­
kuseatud aktido põhjal. 

2. Kcigril rolvastusalal majanduses tegutsevate isikute üldi-
soks kohuseks cn omal algatusel abinõusid leida väeosa käsirelvade ja 
nondo abinõude, hoidmise, parandamise jne. seisukorra parandamiseks. 

3. Kõigi nende hoole all olova/rolvvaranduse raiskamisel vas­
tutab süüdlane mitto ainult isiklikult taonistuso alal, vaid ka aine­
liselt. Kui raisatud rolvvarandust ci saa tasuda süüdlase palr-ast ja 
varandusost ninf? kohtulikula uurimusel selgub^ et väoosaülem ja ma­
jandusülem oi võinud raiskamist -'ra hoida, vootakso sünnitatud kahju 
riigi kanda, süüdlane aga karistatakse kohtu poolt. 

Kui aga raiskamise põhjuseks oli nõrk järelvalve ülemate poolt 
ja^nemad, hoolsclt onda kohusoid täitos oleks võinud raiskamist ära 
hoida, siis vcot-akso vastutusele süüdlase maksujõuetusel väoosaülem ja 
majandusoülom. 

4. Rügemendi hea seisukorra näitajaks oi olo soästsummade ja 
tagavarado rohkus, vaid kasutamisol olev hea rolvvarustus, head õppe­
abinõud, nonde o($skujulik korrashoid ino. 

Majanduses ülem. 
^ o h u"s c oT 
1. Uksut3to rolvvarustuso alaline kontroll. 
2. Koiga, kasulikumate viiside leidmine Relvastusosakonna 

poolt assignoeri tavatu summado (rolvado korrashoiuks, laskoplatsi 
korrashoiuks, mä.-ärdc- ja puhastusaineto muretsemiseks jno.) eost tar-
vilikkudo asjade jo materjalide ostmiseks ia muretsemiseks. 
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3. Valve korrapäralil:kuse jarli kLi^i". rclvadi parandamisel^ 

uute asjade valmistamisol rügemendi relva töökojas ja ostmisel sa-* 
maks otstarbeks. 

4. Valve rügemendi ja allüksusto raamatupidamise ja asjaajami­
se järele rclvvarustuso alal. 

5. Valve relvade, matorjalido korraliku ning ohutu aitades 
hoidmise järele. 

6. Eriline valvo ja vastutus, et rügemendis oleks tarvilikul 
arvul tulekaitse abinõusid rügemendi relv- ja laskemoonaladude kait­
seks ja ot nood hoitakš täielises korras. 

7. Vaivo rolvatöökodado ja tööde järele, töökojas valmfatatud 
matorjalid' ja rgjado isiklik ülovaatus onno ülovaatusolo esitamist, 
väeosa ülemale. 

8. Igasuguso varanduso ja varustuse (rolvvarustuso) ü^ovaatuc 
ja kontrollcorimino väoosaüloma käsul allüksustes; soejuuros majandu­
soulom peab juhtima täkolopanu varanduse omandustolo ja hoidmisele 
ja kontrolloorimiso tagajärgodost kandma otto väeosaülemale 

9. Kõigi rolvvarustuso alal ottenähtd<3 raha ja varustuse neud-" 
misto kontrollimine kooskõlas maksvate seadustega, korraldustega, t-b^-
litoga, koosseisudega jne. ning nonde neudmisto^õigekstunnistamino 
allkirjaga. 

Arvete revid.orimino raha peäle, mis antud relvurohvitsorilo 
majandusoUloma poolt. 

10. Üleliigse varustuse nõudmise eost mittosihilikult ehk vea 
tõttu vastutab majandusoulom kui ametalalise Üleastumise eost, üle­
liigselt nõutud varustus â a antakse tagasi. 

11. Majandusoulom vetab osa majanduso alal mobilisatsi6d.nl ka­
vade (käsirelvade suhtos) õigeaegsest täiondamisost ja korrashoidmi­
sest. 

Ta vastutab rügemendi mobilisatsiooni tagavarade (relwarustus, 
laskemoon jne.) korraliku hoidmise ja värskendamise ning nende bäion-
damiso eest, kui seda oli võimalik teostada (kuid ei tehtud). 

12. Mobilisatsiooni kiire läbiviimise huvides majandusoulom peab 
selle eost hoolitsema, et allüksustes ja nende ladudes oi oleks Ule-
liigsot ja ühtlasi ka kõlbmatut rolvvarustust. 

Majandusülemale ülaltoodud töödo läbiviimiseks on lähemateks 
abilistees rolvurohviTsor, rolvurallohvitscr, relvatöökojavanem ja 
kompaniide relvurallohvitsorid, kes kaudselt kõik rolvvarustuso kor­
rashoiuks, hoidmiseks ja parandamiseks peavad täie jcuga kaasa aitama. 

Majandusoulom omr kohustotäitmist rolvastusoalal peaks organi­
seerima alljärgnevalt: 

Relvastuse alalist kontrolli allüksustes toimetab ta omal ära-
nägomisol. Soo kontroll oi kanna, loomulikult, tehnilise kontrolli 
mõistot vaid poamisolt just arvulise, hoidmlso jne. kontrolli. 

Rolvastusosakonna poolt ass&gnooritavatc summade otstarbekoha­
ne kasutamine. 

Rahade assignoerimino sünnib järgnevalt. Eelarve aasta algul 
soab rolvastusosakond kokku oolarvo aastaks määratud summado kohaselt jr 
miso nimostikud, mida kontrollib ja kinnitab vastava oriala inspektor. 
Kokkuseadmise alusoks vcotakso võetakse tegolik tarvitusel olov rolva-
do arv ja iga üksiku relva poalo aasta romondiks tarvilik summa, Nii 
on osakonnal väljakujunenud iga relva liigi poalo väeosadele väljaanta­
vad summad. Jooksva tagavara korrashoiuks on nood summad praegult all­
järgnevad: 

1) R.k. poalo aastas...... Kr. 17.50 
2) k.k. " * " 10.-
3) Vintpüssi " " " 0.17 
4) Püstoli " " " 0.08 
5) Piigi " " " 0.12 
6) M6..ga " " " 0.20 
§ 5S-a jagunob: l) jooksva tagavara rolvado korrashoid. 

2) laskopaltside korrashoid (ehitus, parandus ja märklehcd ning märk-
laoad). 
5. Kaltsud-takud. 
4) Mobilisatsiooni tagavara rolvado puhastus jne. 

Laskcplat3i korrashoiu summad määrab jalaväe inspektor igale 
karnisonilo eelarveaasta algul oma äranägomis& järgi. 

Erijuhtudel, naguladudo Ümbcrkolimino, tagayaraväolapto kok­
kukutsumine jne, bcib väeosa rolvastusosakonnalt nõuda eraldi summa­
sid, kes noid ka võimaluso korral pUUab rahuldada. 

Vaoosado soovil antakso noilo kaltaudo ja takkude muretsemiseks 
kohapeal vastavas normis raha. Soejuuros jäävad nood ainod natuuras 
välja andmata* 
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Rahr.-'; nordid käeool,-val arst'.!: õh.uO e:lts 4-5 senti Org. 
sol. '- 1 r-ajterl takpasid ui olr ostrdu", nii et on kasutada 

ainult u' arsta iior":' . 'ô -lunuu arst- hirr: ;'5 sreiti kr;. 
'lanô -̂ id nn':rrtfk,ja kindl"'es j*_ ̂  va arstr peäla erikomis­

joni poolt, e^lrr** . nk ksl, rr̂ * ,tajri turuhia''' *^-ga. 
oa,- nn.<lt oste.är;. vr' ;ud jr taknk ' l'eaita!.n sama­

sugust <lu X.xxxx thnilietelc +' * aaotald, mill"-- ostab kaitse ral-
u.stusosakon-. 

Osakonrar poolt ostetawaa kr ' 3 tarna alljärgnevate­
le tingimustel^; 

kaltsud: 
Ostjf-ny.kaltsul P .a,a-a olema nuhtokp ueste. , 'anie.rd, ji toki sisaldada 
tolmu, liiva ja teisi kõrvalaineid, ne u neebid, haagid, nöörid, pae­
lad ja- . 

-altoud oi toki sisalda la v̂ i-a-n id tt"kn. nullude Üksikute tek­
kide suurus: õhukestel puuvillastel eila 50e cm^ ja teistel sortidel 
alla 750 cm2, oga Üksikuid r-k-emrid Ombluskäri, kaltsud tulevad nan­
kida 10 ka prkkidesse. Rõ ne- i,.--! "urnina kaelus lükatud kuni 10 0. 

k ä r k u s: kaltsud dl i *j d igakord asitada arstitunnis-
tus kel. tsuno i jinikktataoni Olo. 

T a T'i u d: 
Ostetavad Uakud paunad vaaiara: alljkrpnevallo tingimustele: 

takud peavad olema nohtrei, r,-i toki sisaldada tolmu, liiva, linaluid 
või teisi kõrvalaineid, peavad ol-^a kuivad ja ei toki olla kopitanud 
öea hallitanud. Takud tulevad pa.k-* a<̂  25 kg raskustesse pakkidosso ja 
nööriga kinnisidusa, larvalokal-un*.:.: e'l''.Lde kaalus on lubatud kuni 
5 .". 

kued tingimused on ajutise.' kr võivad muuturkr. 
asta algul osakond teatab igale v'-' osale krediidi summad, mis­

sugust' on võimalik ka^solovo aast-- noale rs.k 1 ' aule alale 
eraldi (relva;, korraskoid, 1:-skaalaks jne.) 

Ygeos.' saades t.? t .le nhr.ab rol^ostusosokonnalt v^lja raha ai­
nult kuu tarviduse nürida j. Ikud^eki.d ^ ! hiljemalt IB.^uuaae-aks 
rjlvastusosakonnas oi . Inikord '-nib tulla ette, t väeosa saab te-
giliku.lt vakom kui ta nCudia, kuld s a on ttn itud sellest, et kajan-
dusministeerium oi ass' ri ka r^lvastusoiakonra.lo nCuctaval arvul 
raha vaid vanandab rr.kr puudusil xxxx side nagu so'' oli käesoleval eel­
arve aastal. Õlis loomulikult ci saa ka osako-d väeosadele välja an­
da tervet normi. 

tk summad, mis assigna id relvrstuaosakoana noolt väe­
osadele lehevad ka väeosa omanduseks, kuid relvastuses', konnal on igal 
juhul õigus väeosa kontrollida, ' aoid summasid kasutab ka oi­
geks otstarbeks* dii oi sao relvaks korrashoiuks vri laakoe^atsi jaoks 
määratud summasid kasutada näit. sõdurite toidu paranduseks ehk mõneks 
muuks otstarbeks. Keige kohasem kontrollimisviis väeosa majandusoulo-
malo nonde summade kasutamise kohta on kui ralvurokvitsor aasta alul 
kohhuseaks vastava ^alra"^, mida lomrl on kavatsus nende spmmado eost 
osta, valmistada, või tohe lasta ja aasta jooksul nõuda, ot sellest 
ka kinni paotaks, 'äi tuleb rol korrashoiuks puhast.materjalide 
ostmiseks, laskjpla.tsi jao'=.s ja mob.tr -ai.g.a puhastamiseks'määratud 
summasid asäigneerimiso kohaselt kasutada, sest iga summa assignoeri-
taksc oriotstarbcks ja kuulub ka raelliscna kasutamisele. Kui siiski 
soigub, ot aasta lõpul kipub tekkima mõnest summast el..jä'k, võib 
pöörduda rolvastusosakonna poole, kes otsustab kas lubada summat tei­
seks otstarbeks kasutada vii mitte . laab siinjuures vool moeldotule-
tama, ot r^lvastusosakond on varustanud väoosasi rolvatöökoja tööriis­
tadega ühekordselt, s.o. andis kord terve komplekti tööriistu v^lja ja 
väeosa on ise kohustatud relvade korrashoiu summadest katki läinud ja 
ärakulunud tööriistade asemele muretsema uusi. Oiin võib igal juhul 
kasutada ära aasta lõpul relvade korrashoiu summade ülejääki, ot täi­
endada rclvatöökoda, kas kõlbmatuks muutunud tööriistade asemel uute­
ga vci ka moodsamate tööriistadega. 

Relvad a vrustamiso normid jn komplcktid. 
Normeerimata varustuse alla kuuluvaeTl:ÕT!7 relve.d ja nonde osad, 

ning abinõud. 
Normeeritud rolvvarustuso alla kuuluvad keik puhastusmatorja-

lid ja ained. 
l) Puhastusainctc normide tabel. 
harval.Ülema käsukiri 22. juulist 1920 a. nr. 42 ja ic.oklo., -

rist 1921 a. nr. 31. 
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Rasked kuulipildujad: 
1J vartnaeli ". 5,481 kg 
2) petrooleumi.......... 2,201 " 
3) torpentiini 0,154 " 
4) prssicli, neutranl *a leheline....... 0,409 " 
5) takku ja kaltsu 2,048 " 
6) glütseriln, ainult taliseks laskmi­

seks 1,331 " 
M a r k u s: püssieli normist antakse 1/3 lehelist ja 2/3 nout-

raelcli. Samuti ka kaltse 1/3 ja takku 2/5 saadaole­
vast normist. 

Kergod kuulipildujad: 
l) Vartnaõli 3,457 kg 
2 J püssieli noutraal *a lehelire.. 0,409 " 
3) torpontiini 0,103 " 
4) takku ja kaltsu 2,048 " 

p M q + o i * 
1) kaltsu ja takku < 0,150 kg 
2) Püssieli noutraal ja leheline........ 0,150 " 

P ü s s i d : 
l) Püssieli noutraal ja leheline........ 0,342 kg 
2J ^altsu ja takku.* 1,148 " 

Poalcsollo on ajutiselt makj-apandud käsukirjades puuduvatele 
k^sirolvadele puhastus- ja m'.irdoainete normid. 

Püstolkuulipilduja: .< 
1) Tr.M:u ........ 50 {-' r 2) Kaltsu... 800 
3) Noutraalcli 350 " 
4) Lehelisel! * 90 " 
5) VärtnaCli..... 50 " 
6) Petrooleumi..... 100 " 
7) Vaseliini 15 " 

Rakottpüstol: 
1) Takku 50 gr 
2) Kaltsu... 100 ^ 
3) Ncutraalöli. 150 " 
4) Petrooleumi 100 " 
5) Vosoliinin 15 " 

Väikekaliibripüss ja sissepandav vintraud: 
1 Takku 300 gr. 
2) Kaltsu 600 ^ 
3) Noutraalcli 350 " 
4) Lehelisel! eo " 

Chupüss ja Püstol: 
1 Ta^ku.. 100 " 
2) Kaltsu 200 " 
3) Noutraalcli 200 " 

Miinipilduja: 
1) Kaltsu 5 kg 
2) Noutraalcli , 1 " 
3) Petroleumi 2 " 
4) Vaseliini 1 " 

Pommipilduja: 
1) Kaltsu. 5 kc; 
2) Noutraalcli 2 " 
3) Petrooleumi.. 2 " 
4) Vasoliini 1 " 

Granaadipilduja: 
1) Kaltsu 2,5 kg 
2) Noutraalõli 500 " 
3) Petrooleumi.... 5 0 " 
4) vasallini..,,,,, ,.., 150 " 
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M õ o k: 
1) ^altsu 150 kr 
2) Noutraalõli 150 " 
5) Petrooleumi. 100 " 

M ä r k u s: vrscliin on ettenähtud ainult puutumata tagavara 
r:i*!̂ rirni3cks. 

Ülaltähendatud normid on jalaväe inspektori poolt läbivaada­
tud ja varustusvalitsuse ülema noolt ajutiseks tarvitamiseks maksma-
pandud 12. jaanuaril 1931 a. 

Kuna normeerimata relvvarustuso alla kuuluvad kOik relvad, 
nende tagavaraosad ja kandcvaru.stus, anatrkso neid rclvastusosakonna 
poolt väeosadele välja määramata aja peäle tarvitamiseks. 

Varustuse nOudminc. 
Relvvarustuso muretsomino väeosale sunnib keskasutise (Rolvas-

tusosakonna) kaudu. 
Nõudmised relvvarustuso peäle seatakse kokku oriala ohvitseri 

(rolvurohvitscri) poolt, või viimaselt saadud andmete põhjal ülalnäida-
tud tabelite, normide ja koosseisude alusel. Nõudmised"tuKovad kokku 
seada î a jaoskonna peäle eraldi, sest et iga ala nõudmist otsustab 
vastava jaoskonna ülem. Toisoks põhjuseks eraldi neudmisto tegemisel 
on soe, et relvvarustu3 seisab jaoskondade viisi eraldi arvel ja nõud­
mised kui tõendavad dokumendid lähevad vastavato raamatute kausta. 
Kui nõudmised on keik ühel lohel, tekitab soo osakonnale üleliigset 
tööd, sest osakond on sunnitud vastavate jaoskondade kohta nõudmisest 
tegema väljavõtted. 

Perioodilised relvvarustuso nõudmised saadetakse kaks nädalat 
onno varustuse väljaandmise tähtaega keskasutiselo, mille põhjal viima­
ne väljaandmise otsustab ja korralduse toob varustuse väeosale välja-
andmiseks või väljasaatmiseks. Varustuse väljaandmise tähtaeg määrataks 
so kindlaks varval.Ul.käsukirjaga (praogult maksev iga kuu 1 - 10 kuu­
päevani). Väoosado erakorralised relvvarustuso nõudmised täidetakse 
keskasutiso poolt esimoses järjekorras. M3 § 500 näob otto relvvarustu­
so väeosale väljaandmise ja väoosa poolt vastuvctmiso toiminguid üldi­
ses korras tõise varustusega, kuid ralvvarustuscl peavad oloma tingima­
ta eri juhtnöörid. 

Lattu jõudes poab vastuvõtja esitama laoülemale dokumendid, 
ot toma on volitatud relvvarustust vastu võtma, samuti ka kõik rolvva-
* ustuse nõudmisod. Saades lao administratsioonilt korralduse vastuvõt­
miseks, võib ta asuda togolikulo vastuvõtmisele. 

Erijuhtnöörid varustuse vastuvõtmiseks Relvalaost. 
Yirrbpüsside vastuvõtmine. Vastuvõtmisele esitatud vintpüssi 

poavad nonde ülevaatuseks olema määrdost puhastatud ja pärast ülovaa-
tust jällo lao tööjÕududoga ja abinõudega'uuesti sisse määritud. Vint­
püssid vaadatakso vastuvõtmisel üle ainult koostatult, kusjuures lah­
tivõtmisel piirdutakse ainult täägi äravõtmisega, varda ja luku välja­
võtmisega ja ottoandja mohanismi kontrollimisega. Vintraud oraldatak-
so laost ainult sol juhul, kui päästumohanism korratult töötab või kui 
on ilmselt märgata, ot vintpüsso on hoitud niiskos ruumes ja võib olc-
ada roostet kohtades, mis koostatud vintpüssi juures nähtavad ei olo. 
Idmsolt kontrollib vastuvõtja: 

1) Kas vintpüss on korralikult koostatud ja kas mchanismidc 
koostöö on korras. 

2) Kas vintpüssil on chesugusod nimbrid täägil, lukukojal 
ja lukul. 

3)Kas vintpüssil oi ole niisuguseid vigu mis sello lahingkõlb-
matuks muudavad. Vaiksed kriimustused, täkkqd ja oksüüdi kuluvus ei 
põhjusta vintpüsside tagasilükkamist vastuvctmisol. 

4) Vastuvõtja määrab kindlaks vintraua õõne ja padruniposa 
soisukorra. Kõik siinjuures tekkivad tüliküsimusod laoga lahendab rcl-
vastusosakond, kollelo vastuvõtja sollost toatama peab. 

Kuulipildujate vastuvõtmine. Ka kuulipildujad peavad lao 
poolt puhastatud ja pärast Ülevaatust uuesti sisscmäär&tud oloma. Kuu­
lipilduja kõlbulikkust otsustatakse samuti ainult väliso ülovaatuso jä­
rele. Vastuvõtja kontrollib: 

1) Kas kuulipilduja osad on korralikult koostatud ja kuuli­
pilduja töötab. Seda katset toimetatakse kuulipilduja mchanismo käsitsi 
proovides. 

2) Kasteonistuslehos märgitud numbrid on kooskõlas kuulipil­
dujate osadel leiduvate numbritega* 

3) Kas ei olo märgata kuulipildujatel suuremaid vigu, mis 
tekkinud nende vedamisest, korratust hoidmisest või niiskusest. Ka siin 

^ 
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ei tule t'"helepanna väikesi kriimustusi, tähtsusetuid värvi hõõrdu-
misi jne. kuulinildujato v^tlisosadel. 

4) Vastuvõtja meärab kindlaks vintraudade ja padrunipesad.c 
seisukorrad. Lahkhelidel laor*a toimetab samuti nagu vintpüsside juu­
res. 

Erijuhtnöörid kuulipildujate vastuvõtmisel. 
R.k.ilaksim. 
Ti üihfku korralik sobitamin' ie selle oiado korralik tegevus 
2) Kero kaane ja kero korralrk sobitus. 
3) Söötja asetus ja töötamise kontroll. 
4) Luku Ühendus kepsuga ja luku sobivus vintraua tagumise 

Kiireda (lokaalid). Luku liibumine keres. 
5) Vintraua korralik liikumine. 
6) Vintraua korralik Ühendus rr.amiga. 
7) Käepideme, selle rulli ja käepideme takistaja korralik 

töötamine. 
8) Päästerõhutiso ja kaitseriivi vastastikku töötamists 
9) Luku ja päästumehanismi vastastikku töötamist. 
10) Teandurvodru ja selle karbi korralikku mahavõtmist ja pea-

lepanomist. 
11) Kirbu õiget asondit. 
12) TTukosuurcndaja õiget asetust. 
R*k, Maksimi alus. 
lT"KuulipTlduia kindlat Ühendust alusega ja teiste mchanismi-

dega. 
2) Vaba ja ühtlast alusolaua pööramist. 

3) Tcstcmchanismidc korralikkust. 
4) Kuulinildujato juures, milledel külvimohanism, ka nonde 

korralikku töötamist. 
Lõpuks kontrollida padrunite etteandmist lindist söötjasse ja 

söötjast vintrauda. 
Kcr-oto kuulipildujate vastuvõtmine sunnib vastavates eeskir­

jades oYIonähtud tingimuste kohaselt. Sams on maksev ka püstolite 
kohta. 

^ühastusabincudol kontrollitakse, kas need on terved. 1D̂ . 

Külmado relvade vastuvõtmine. 
l)"^as terad ei ole joodetud. 
2) Kas toradol ja käepidemetel oi ole pra-usid. 
3) Kas tuppedel ei ole pragusid v-i muljatusi mis nonde vas­

tupidavust vähendaksid. 
4) Kas terad korralikult liiguvad tuppedes. 
Relvade sissopakkiminc ja peäl.; laadimine rauötcol poab sündi­

ma väljaandva lao poolt, kuid kui rolva':h;g3 olid kaasas saatjad, on 
ka nemad kohustatud töötama sollo juuros. 

Vastuvõtja peab pakkimise juuros tähele nanima, et keik vas­
tuvõetud osomod oleks hästi paieutatue kastidesse ja et kastide kin-
nilöömiscl pakitud esemed ei s^aks rikutud. * 

Vintpüsside ja kuulipildujate .si^sepak^imiscl peab vastuvõt­
ja nõudma et viimased tingimata pakitakse spotsiaalkastidossc. 

Kui vastuvõtja on lõpetanud vastuvõtmise kirjutab ta lao kant-
sclois nõudmised vastuvõtmise Ülo alla ja saab nondest ühe cksomola-

ri endaga kaasa väeossa viimiseks. 
Vastuvõetud varustuse vooks sihtjaama antakse rolvastusosakonna 

poolt välja raudtee vookiri. Väeosal oma raudtee vcokirja kaasa võtta 
polo tarvis* 

Nõudmiste allakirjutamise momendist lasub vastutus asjade või 
esemete eost juba vastuvõtjal. 

Kui saadetis jõuab kohalo võtab selle vastu kes rclvurohvitsor 
isiklikult või rolvurallohvitsor/ kusjuures kontrollib, et vcokirjas 
näidatud kael ja kohtade arv oloks kooskõlas* samuti kastide ia näk­
kide juuros, kas nad on väliselt tõrved ja ei ole raudteel laktil^ku-
tud. Kui on ilmselt märgata kastidel või näkkidel lahtilõhkumiso VL 
rikkumise tunnusmärke ehk kui kaal või kohtade arv ei vasta vookir-
jas näidatuSc, nõuab vastuvõtja raudteelt scllokohta akti kokkuso 
mlst. 

On saadud varustus kõigiti korras, transnortooritakso soov- -
osa relvalattu. 

Kastide lahtivõtmino väoosa relvalaos poab sündima hoolikalt 
ja ettevaatlikult, et mitto rikkuda pakendit." 
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Poab meelcspieamr, -t täritsr̂ aiJ Gsomoiõ, nagu relvi, tulo-
juhtimiso abinõusid antakse relvastusosa^onna poolt valla aAnult oh­
vitserile, kuna väiksema tähtsusega esemei:', nagu rolvaosi, puhastus-
ja määrdcaincid jne antakse velia ka allohvitserile ehk saadetakse 
väeosale välja vastuvõtjata, V;:,3tuvõt]a ei pruudi igakord olla eriala-
ohvitsor vaid võib ka eila mani tõine ohvitser, kuid ta peab omama va­
jalikud, teadmised varustuse korralikkuse üle otsustamiseks. Kui määra­
tud vastuvõtja ei ole erial&okvitscr või asjatundja, eriti varustuse 
tehnilisest küljest Ülevaatamiseks, siis märgitakse vastuvõtjale an­
tud volitusele,et vastuvõtja ei ole asjatundja ja kontrollib vastu­
võetavat varustust ainult arvuliselt, mitto tehniliselt. Sol juhul 
sunnib varustuse lõoulik vastuvõtt väeosas alljärgnevalt: kui varustus 
jõuab vdeossa võetakse ŝ e vastu arvuliselt ja kontrollitakse kõlbu­
likkuse suhtes vastava majanduse või orialaokvltsori poolt kello 
korraldamisele kuulub varustus. Suuremate ja väärtuslikumate saadetis­
te vastuvõtmisest võtab osa ka majanduseülem või väeosa ülema poolt 
selleks määratud eriline komisjon. 

Kui üleantakso väeosade vahel ralvvarustust, siis sünnib soo 
koskasutiso ülema korraldusel. Üleandja väeosa, kui ta on saanud 
üleandmise korralduse peab nõudma sellest väeosast kellele ta Ulo an­
nab vastuvõtja. Vastuvõtja toimib täpselt samuti nagu varustuse kesk­
ladudest vastuvõtmisel. Vastuvõtmise koht'; soatr^so kokku varustuse 
seisukorra kirjeldused ja nimestikud '-kes varustuse numbritega iga ala 
kohta oraldi. Nendele nimestikkudele ja kirjeldustele kirjutavad alla 
n:!i üleandja kui vastuvõtja. Nood nimestikud jäävad üleandvale väoosa-
lc varustuse arvelt kustutamiseks kuna üleandja poolt kinnitatud ära­
kirjadest üks eksemplar antakse vastuvõtjale väeosale varustuse arve­
le võtmiseks ja tõine saadetakse rolvastusosakonda teadmisoks ja üm­
berarvestuseks ühe väeosa arvelt tõise väeosa arvele. 

Rolvvarustusc arvestamine ja aruandmise kord. 
Rolvvarustuso arvestamine sünnib rolvvarustuso raamatus, Kil­

da poetakse sama vormi ja korra järai naau väeosa üldist vararaamatut 
(M.S.vorm 50 lisa 51) 

Rolvvarustuso arvestamiseks uue Majapidamise seadluse järgi 
on maksev täpselt sama kord nagu soo on maksev kraamivarustusol. 

Käsirolvad ja muud osomod, mis on märgitud individuaalsete 
numbritega, peäle arvulise arvestuse oolpooltäkondatud raamatus, kan­
takse sisse ka veel numbriliselt relva numbriraamatussc (M.S.vorm 72 
lisa 73). Püsside ja kuulipildujate kohta peetakse individuaalseid tee­
nistusleht!. Püsside, püstolite' ja optiliste erinõude kohta poetakse 
rolvakasrto. (M.S.vorm 70 lisa 7l) rdlvakaardic on iga relva'kohta 
iscvärvilised. 

Teenistuslehed ja rclvakaardld kuuluvad rolva juurde ja sel­
le ülema hoiule kello hoole alla on roided antud. Igasuguste parandus­
te juures märgitakse keik tehtud parendusod teenistuslehtc ja rolva-
kaarti. Relvade ümberpaigutamisel lähevad teenistuslehed ja relvakaar-
did alati relvadega kaasa. 

Aruanded üksikus väeosas. 
Iga nelja kuu järele, eelarveaasta algusest arvates, allüksu­

se (kompanii, eskadroni, patarei jne) ülem seab kokku aruande (M.S. 
vorm 75 lisa 76) möödunud kuudol kulutatud puhastusmatorjalido ja 
määrdoclido peäle. Aruanded kinnitab majandusoülem. Kinnitatud aruan­
de põhjal kantakse kulutatud ained rolvvarustuso raamatutest väljamine­
kuks. 

Aruanded rolvvarustuso arvulise seisu kohta väeosas annab väo*3 
osa igakordsel kcskasutis%c nõudmisel. Koskasutiso poolt aruande nõud­
misel antakse väeosale g:a aruande vorm mille kohaselt seo koostada 
tuleb. 

Varustuse kõlbmatuks tunnistamine ja väeosa arvelt kustutamine 
kõigi rolvvarustuso peäle, mis rolvastusosakonna poolt väe-

osalo väljaantud määramata aja peäle tarvitamiseks, (püssid ja muud 
relvad ning nondo osad) nonde kõlbmatuks muutumisel soatakso kokku 
rikkckirjoldusod. Uuto osado nõudmisel saadetakse nood ühes kõlbma­
tuks muutunud osadega saatekirja juures rolvastusosakonda. Relvalao 
poolt antud kviitungi põhjal kustutab väeosa kõlbmatuks muutunud osad 
arvelt. Kui rolve või scllo osa kõlbmatuks muutmisel leitakse süüdla­
ne tuleb rolvaosa hind süüdlaselt sissonÕuda. Sissonõutud rrha tuleb 
Eosti panka krediidi uuendamise arvele § 56-a all sissemaksta ja een-
ga kviitung ehk scllo kinnitatud ärakiri uute osado nõudmisel nõudmi­
sele juurelisada mille põhjal osakond uued osed välja annab. 



Rolvvarustuse kaotsimineku puhul kui s .""- oi tekkinud kollegi 
hooletuse tettu vaid kas osa kulumisest vai Õnnetusest seatakse kok­
ku aruanne ja saadetakse soo rclvastusosakonõa kinnitamiseks. Parast 
aruande kinnitamist on väoosal õigus aruandes märgitud rclvvarustust 
arvelt kustutada ja välja nõuda uusi osi. 

Rolvatöckoja tööriistu nonde kõlbmatuks muutumisel relvalattu 
tagasi oi saadeta vaid väeoso tunnistob nood kõlbmatuks oma komisjoni-
ga. Samuti on väeosa kohustatud neid asendama omal kulul relvade kor­
rashoiu summadest. 

kohaselt 
relva-

Väeosa rolvalnod* ^ 
hqT^varustuso näljutamine ja hoidmine. 

"S-c fötaj-o vaI'ad pa 1 r:utatakse iettu mob. j 'iha*bu s 1 ai r j a § § 
jaotatud allüksuste kaupa mob. olaoni järri, võimalikult iga 
süsteem eraldi, nii et soaks t^ita kõiki hooldamise nõudeid ja teosta-
da alalist kontrolli, 

L a o r u u m i d. 
P u h t u s omab osimoso järgu tähtsuse verustusc korralikuks 

hoidmiseks.Seepärast poob nii laoruumid kül ka lao ümbrus hoitama 
alati täiesti puhtad. 

Laod tuleb pühkida igakordselt äärest laos käimist, kusjuures 
onno pühkimist, et mitto tõsta tolmu, tuleb põrand ettevaatlikult prit­
sida veoga. 

Tolm tuleb pühkida maha ^a hoitavatelt esemetelt ja lao seintelt 
Silmas pidada, ot lao puuosadele oi tokiks hallitussooni (horu-

llus laerimans, polyporus yaporarius jao). Viimased otsekohe hävita­
da, või kui soo kohaneal võimata, sellest teatada relvastusosakonda. 

Taivol, iseäranis aga kevade tulekul tulob lumi katustolt maha 
ajada. 

Samuti tulob toestada alalist iärolvalvot katuste järgi, et 
nood läbi ei jookseks. Keik augud katustes viibimata kinni lappida. 

Kui lao seinad on lubjatud, tulob lubjakord uuondado vähemalt 
kord 3 aasta tagant. 

Tuulutamine. Et üleliigne niiskus laost kõrvaldado, tulob lao­
ruume ^eskpäovar^ ilusate ja kuivade ilmadega, tuulutada. 

Kui an;a laoruumid on üleliigselt kuivad, tulob asotadc lattu 
nõud vee^a. Igas leo ruumis peab riopuma niiskusemõõtja, et alati 
oleks võimalik määrata kindlaks niiskuse !''. 

Niiskusemõõtja juures peab asetsema märkustovihk, kuhu tehakse 
märkused igakordsel laos käimisel, kui mitto vähem kui 2 korda näda­
las, niiskuse % suuruse kohta laoruumis. 

-Ji. & m i n o. Rolvvarustus tulob elati hoida köetavates ruu­
mides,"kusjuures temperatuuri muutused oi tohi olla järsud ja alaline 
temperatuur i tohi langeda alla * 4QC. L^o ruumis peab oloma vähemalt 
1 tormomootor* 

Tulob toimetada järjekondlalt järelvalvet ahjude korrasoleku 
Ulo. 

Ei toki hoida puid oga kuivatoda mingit varustust ahju ääres 
Rähomal kui 1 mtr ahjust või selle lõõrist. 

Ahjude kütmine tulob usaldada alaliselt selleks määratud isi­
kutele, kes on kohustatud teostama ühtlosi järelvalvet ahjude ja korst­
nate ning suitsulõõrido õigeaegse ja korraliku puhastamise eest. 

Tulekahju vastased"abinõud. 3t ärahoida laos tulekahju tekki­
mist, peab sollo ümbrus vanemalt <!5 m keugusoni puhas oloma igasugus­
test tuldvctvatost aino tost ja esemetest. 'Lao sisemuses tuleb kõigo 
suuremat rõhku panna esemetele ja einetele, mis iseendast süttida või­
vad, nagu kivisüsi, kaltsud, takud, puuvillaotsad, tahfn, kui ncisso õli 
satub; saepuru jno. kui nad kauemaks lattu jäävad. Kõige otstarbekoha­
sem on hoida tuldvctvaid aineid kinnistes mctallkastidos või nõudes. 
Suitsotamino laoruumides on keelatud. Suitsetamiseks võib väeosa ülem 
määrata mono laos olova ruumi, kus siis aga peavad olema nõu veega ja 
liivakastid. 

Ruumides, kus maksev on sitsetamiso keeld, kui ka ruumides, kus 
on lubatud suitsetada, peavad seintel oloma vastavad selged hoiatused. 

Kõik puust püramiidid, riiulid jne. peavad asuma ahjudest vä­
hemalt 1 m. kaugusel. 

Ladudes, kus oi ole elektrivarustust, tulob pctrolloumll 
tingimata asetada kinnistesse klaaslatornatosse. 

Kui laos puudub veevärk, tulob iga sissekäigu ukse otto aseta­
da 25 ltr. mahutusega tünn veoga, 2 pango ja öeale sollo lao ukse 
juurde sissopoolo tullekustutaja ''Pluvius", "Mininiaks" või hüdrooult* 

Uhc sissekäigu juurde (väljopoolo) tuleb asetada rodol, kirves 
ja pootshaak. 



9 

L-o siseê ääL ;u juurde tuleb rimLtrce r*-glia leos käimise koh­
ta ja juhtnöerie tulekahju kõrreks. 

^ i s u s t u s. Igasuguse ralvvarustüse paigutamiseks peavad 
laos õTf-y.ia ohifatud vestrved püramiidid, riiulid jne., mis peavad 
asuma välisseinalt vähemalt 60 sm eemal, ̂ eiaili püramiididele ja 
riiulitele peab oloer v-i; Ihtud /̂aba jaurdeoääs varustuse kontrol­
limiseks. 

hoidmise ...Idkord. dt "rekeida vnavetuse rikki- jr kaotsiminekut, 
tuleb seda tihemini ülr vaadata ja kontrollida. 

Rikkimineku eost hoidmiseks tuleb varustuse tihemini euhastaea, 
tuulutada, maarida vai mõne ainege ülnrinutada (naftaliin), nagu vas­
tav varustusoliik nõuab. 

Lui mõnede esemete juures on juba tulnud ilmsiks rikkimineku 
tunnuso&d, tuleb need korralikkudest oraldcd; ja nendele suuremat 
rõhku hoolitsemise mõttes panna. 

J a o t u s. Varustus^ hoitakse laos liikide kaupa ja võimaluse 
korral eraldi ruumides, kui agr on vaibata hoida sõaa eraldi ruumi­
des, siis vähemalt koonerd- niisugune varustus, mis nõuab ühtlasi 
hiutingimusl (temperatuur, õhuniieus ja.), ühte ruumi, kuid kaalut­
lusel, et kauaaegne mitmesuguse varustuse ühes ruumis hoidmiao varus­
tuse kvaliteedile oi majaks. 

kategooriliselt on aga keelatud köida lekke- ja muid tuldvct-
vaid aineid, nagu Õlisid, takkusid, keltje, b nsiihi, petrooleumi 
jne., koos muu relvvarustusaga ühes ruunis. 

Erij.uhtndörid varustuse hoidmiseks. 
vintpüssid. Hoitakso ^e*ramiidides. Püramiidides olevad relvad po 

vad asuma vähemalt 15 sm kargusel meapi-arst. 
Vene vintpüsse võib hoida püramiidis täägid, otsas, kuid kaolu-

soga kinnitamata. 
Lukud pcavrd olema 1-ktisclt, vinn nd'.'rdud vasakule. 
Inglise püssid tuleb hoida tääkidmta, kusjuures täägid, kui need 

on võetud maha, poevad asuma vintpüsside juures, sellekohastes püra­
miidi lõigatud posrdes. 

Kui inglise püssidel on tääk et ja p;.ndud̂  siis tuleb need hoida 
koos tupoga, kusjuures tuno kardorikm tuleb teste tunc keskkohta, et 
hoida seda määrdumast vaseliiniga. 

Iga püssipüramiidi külge nähta/rl,' k*okal: tuleb asetada sildid, 
kuhu märgitakse püsside arv igas nürria i.eis, pahestamije aeg, kes ju­
hatas puhastamist ja iga-aastased kontrollimise trgrjärjed järgmise 
ooskuja kohasolt: 

1 külg. 

Pe'1'm.m'' 
^clva süst. 

Vene 

Inalisc 

.id nr. 
Arv. 

220 

120 

Ž 

— 

Kuupäev 

26. X 30. 

26. X 30. 

2 külg. 

Kuupäev 

12. V 27. 

5.VII 29. 

Tegevus 

Puhastatud 

Õlitatud 

e.ontrollitud 

Puhastatud 

Arv 

250 

5 

^egajnrjca ja 
juhataja. 

Kask., Itn. 

Korras, ^ask. 

!! 
Õlitatud 

Kontrollitud 
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Erakordsetel juhtud,1 oo lub: tud hoid. vintpüoo^ ira kastides­
se pakitult, kas ruumide või päraahidido puadusol, kuid selleks tu­
leb rolvastusosakoane.lt kasida ir'"kordn( lubo, tähendades kui kauoks 
püssid kastidesse soisna h'a.u;.d. 

Püstolid ühes 10 padi', magasiniga. tuon-pär;ga ja nühlsoga käi­
takse ^oirõFs ehitatud, Marsusta ;o ja seestpoolt'traatvõrguga varus­
tatud lukustatud kaois. 

Püstolid peavad olema korrrliku.lt paaritud. Ajutiselt võib iga­
kordsel relvasousosakonno loel hoida püatolaid ka kastides* 

^Ostol-kuulioildujad hoitakse paaritult, naou vintpüsside koh­
ta otteaajilaäaf; R̂ äs" püramiidides v-1 riiulitjl, kusjuures relvad 
peavad osuma vä.hemalt 15 sai kergusel laopinnast. Soovitav on hoida 
iga p. - kuulinilduja juuros ka"vastava relva juurde kuuluv varustus. 
Rclvastusosakonna loal võib p. kuulipildujaid hoida ka kastides, 
kastidele peab olema margitud relvade nimetus, nr. ja allüksuse nime­
tus. 

Korao-kuulipildujad hoitakse püramiidides või riiulil sissomä"-
rltullfj kusjuures relvad peavad asuma vähemalt 15 sm kõrgusel maa­
pinnast. Ka k. - k. võib hoida kastides igakordsel rolvnstusosaaonna 
loal. 

Kastidos hoidmisel tuleb talitada vastavalt § 10 p. -k. kohta* 
Koik juurdekuuluv varustus, välja arvotud magasinid, nenda kandeko­
tid ja tõise raua filtläärid, tuleb hoida k.k. juures. 

Raske-kuulipildujad hoitakse riiulitel, määritult ja nii, et 
relvad asu^šTB vähemalt 50 sm kõrgusel põrandapinnalt, kaksimi kuu­
lipildujate taandurvedru peab olema eraldatud, lukk välja võetud ja 
sollc löökvodru maha lastud. Pronks- ja poolahõboosad jäävad määra­
mata. Soovitav on hoida r.k.'juurde kuuluvad kompl, osad, kui lao­
ruumi tingimused (õhuniiskus, temperatuur jne.) lubavad, r.k. juuros, 
välja arvatud lindid ja nende kastid* 

Kõikide kuulipildujate (p.k.; k.k. $.a r.k.) puhastamise, üle­
vaatuse jne. kohta tehakse märkused vastavatesse teonistuslehtcdesse. 

huini- ja pommipildujad hoitakse kinnistes ruumides (võib 
mi tt olfcolâ a to si vastavalt slssemääritult. Rctastolo ja sabadele tu­
leb panna alla puust alused. Kolk värvimata osad tuleb sissomäärida 
vaseliiniga. 

Et rattad miini- voi põmmipildujatol nonde raskuse all pikaaja­
lisel seismisel ei kannataks, tuleb neid kahe kolme kuu tagant vee­
rand rinai"võrra ühes ja samas suunas pöörata. 

M 6 ö g a d hoitakse püramiidides teritatult ja tera müüritult, 
kusjuures tera ühes käepidemega peab olema tupost väljas umbos 10 sm 
ulatuses. 

Mc^ku tuleb hoida püramiidis oti, ot nad asuksid vähemalt 15 sm 
kergusel põrandapinnast. Mõõkade vaskosi mitto määrida, kuid noid 
võib katta mctall-lakiga. 

Cnitilino varustus hoitakse vastajates futlääridos või kasti­
des eriti kuivades ja tingimata kaetavates ruumides, kus ei teki 
järske temperatuurimuutusi, kas riiulitel või kannides. 

Kapid või riiulid peavad, asuma vähemalt 1 m kaugusel välisus-
tost ja akendest. 

Kohalopaigutatud esemed poaved asuma vähomolt 1 m kõrgusel 
põrandapinnalt. 

Kuna optilised riistad on väga õrnad, tuleb noid hoida kukku­
miste, tõugete jne. eost. 

Kompassid, kompass-bussolid ja muu varustus, milledel on mag-
noctnõolad, tuiob hoida oomal raud- ja toresasjadost; seejuures pea­
vad magnoetnõolaõ ol^ma tingimata arreteeritus (suletud). 

Peeglistega optiline"varustus ^ulob hoida eemal ainetest, mis 
eraldavad sarnaseid gaase, mis mõjuvad kahjulikult peegli amalgaami­
le (igasugused happed, lõhelised, ammoniakilahud jne.)" 

Värvimata raud ja torasosad kaotakse rooste eest hoidmiseks 
õhukese kondiõii korraga, hoidudes, ot klaasid ei määrduks, 

Klaaside välispinnalt tuleb tolm pühkida maha oohmo pintsliga 
või seemisnahaga, seejuures mitto sirgjooneliste, vald ringitaoliste 
liigutustega, alates sontrist ja kaugenedes servade poole. 

Klaaside puhastamine socspoolt võib sündida ainult rclvuroh-
vitseri juuresolekul ja juhatusel, kusjuures klaaside tagasikoorami-
sol panna tähele, ot klaaside rõngad asetuksid tihedalt tagasi omale 
kohale. 

Et ära hoida optiliste abinõude rikkumist väoosas, on keelatud 
suuremad lahtivõtmisod kui klaaside ärakooraminc puhastamise otstar­
bel. 

http://rolvastusosakoane.lt
http://korrrliku.lt
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Rei '-tcökcj a tööriis tad k.oitr.'ase ^as riiulitel või : wlrs, 
ftiostilrorres 'tarvitusble'^võ^mTok-e. '"õik ^etnilist tooril ^ .. hoi­
takse vaseliiniga mdäritult, v'ljearv;tuõ iprsoupo.sed in.soli. j viilid. 

Vijer: i d tul.b el.-; raputada krttdipulkri-a, kr.,r-i'ta .ek-.pabo-
ri;s * .lt ka^e 'norde aastas ti; raekta. 

.tta r.nte-.*s- tööriistu rakua:^'.'.-; <'^eit- 'ti:'^ ainult 
isiklisel) koosseisul^ tr.rvismlr.''v norn, kuskuiros tö'kottr vaata raa 
tööriistad tuleb rolvrae korrashoiu-sum-^--est taigade k lakin-ukonnl e-
tlni. 

kaar- ja nnJastusriieel koitfkse ^a-lkk. ^numi- s, kus on ol^-
m: s telo^akyuvastasoe ä̂ iin. e'''. L.ui Glim*. * *r ai'' tulevat aaL' .inö ld 
(petrool .un, b-nslin jne.) '-oiteP:se \-oen:,u-a*es mitto Ilo 100 kp, võib 
noid koido n.< tüll- või nuuaga, tidos *r kovllikkudes k.ereles; kui ree. 
mainitud ainete kcaukulk oletab s.'.!:. norrni., tuleb nr-id kolda ruumis, 
millesse peaseb ukoainsa seespoolt rauapa löödud pealkirjaga "tulokar-
detav" vrrujtatud ukse kandu. 

Ruumides on lubatud oinult ke^kköte. 
kõik vedrlikunõud pereeel ^an-aa ati.kutte, kuku - värvitud, 

mida nimelt nõu sior.ldab, io takja aku :*'al (tara). 
õlide kolamisel jalvo<dr:'-rllankjji tul^b '̂ nnkr koolt, ot 

nõudesse ;ii er tuks tolmu. opn. liiw. ka a' <:,t n^ust teisa kallami 
peab sündima troktrlto abil, mis on varustatud pe -v ^atallscola 
juhuslikult Õlisse sattunud lilvr.trrr'e:a^te kinalpidomiso^s. 

^altsuo ja takud tukob koido alu:nb.l ^äl riiulitel, vähemalt 
50 sm korpus <1 põrandapinnast. 

kui kaltsud või takok koite' so aottioes, siis ei toki nok 
olla kõvasti kokku surutud, sest sr:moe'd. korral võivad, nad iseendest 
settida. Alustele laotud kottidel, tuleb j-tta vahad ei-.u vobaks ligi­
pääsemiseks* 

Perioodiliselt tulob takud j;, kaltsud pakkidest välja võtta 
ja tuulutada. 

Ruumides, -us hoitakse nialt.**' tud einel-, neab olona kor­
ralik ventilatsioon ja temperatuur ei toki teuuta ole 15^0. 

Materjalid, kõik metallid tuleb hoida kui-ro--j rnemi-es, sor­
tide j: suurusao koupo .reidi. vatroltido vä^ -alt kord aastas. 

Ip;asuaune nlekk tuleb ^cide sortida kenno -relki riiulitel, 
kuid mitto lapiti, vaid soviti. 

Mitmesugused tr;.aodid, velj. arvrtu^ <-".s'.*-, tio:'.- jr uuskõbo-
vci hcbotraadid,"eriti apa poleeritud trrastr, -eu.d, tul.ib hoida õlitotu 
vakapabjris. Traatide jdrol kartust toimu'' vnk,r<ialt koks korda rästas. 

_ kotsamatorialid koltaks,'...; rendis, mille temorotunr ^i laa 
alla 12°C. 

Ruum peab oleme kaitstud vak.. loivamata oaistva päikese eost 
ja hästi ventileeritav. 

Kuivadel ilmadel tulob ruumi oie-ime ta tuulutada. 
Vähemalt kord aastos tuleb mrdnjrr-e L^rjol Ulo äredata. 
Kui on t; käinud seonotis vki nuu ri*e, tulob soo i-vtt-aPa net-

rooloumi või torponiiini a. 
Soovitav on hoidr^ laoruumis, -ao o;-jub motsamotoriol, lohtisoid 

nõusid vedela valpupr või kroosoodipa. 
Ülaltoodu on maksev ka k^ipe nool valmis nuumata.r jau kohta. 
Mitmesugune varustus. Ipasupuhe nahkvarnstus tuleb kolda mit­

to liipa laulvas chus, et nah^"oi lakkeks apa muutuks hapraks, käärimi­
seks võib tarvitada nak-m-a-rot ''kera''. Vask-, noolhõbe-, ja tlnaasjod 
tulob hoida kuivades ruumides ma rimata, kui epa ruumid oi olo küllalt 
kuivad, võib nood asjad katta õhukene notall-laPikorrava. Teoselt sa­
muti tulob talitada ka kõikido na&kaslado kaljos olevate vaskosodipa. 
Kui vaskosadol on tekkinud roheline oksködikord, tulob soo kriidinulb-
ripa maha võtta ja esö uuesti lakipa katta. 

kaoseni kummvoekotto on soovitav^koida ruumis, mille tempe­
ratuur on 40 - lo C jo õkiniiskus kuni 5Ck. Kõik kummvarustus tuleb 
hoida päikese eest varjatua kohas. 
T . ., T Rakmod hoitakse valpotos õhurikastes ruumides, luumt- u. to­
hi olla liia.!^ hi olla liiaat kuiva], e-s ka lii-a niis md. rai ruovvki -'" -a H 3 
kuivaks (eriti suvekuudel) tuleb neisse agJtuda wonõnd v--.<o-a. ̂ t õhk 
rakmotolo vabalt lip-i pääseks tulob n mnutfdn võimalikult uko m r:t-
ri kaupusolo sointost ja põrandast. 

. * a.brkso " '. n-
koos), väeosa laos aga terve rakmistuso kaupa. 

Ril ' st ja vildist rakmote osad tuleb koido nrarudota kasti­
des, naftaliiniga ülorapätatult. Sooja aja tulekul tulob^noid õhu -^os 
tuulutada* 

Kui on n"p-. -ta koido t ' ist, tulob esemed hästi äraouhao 
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da, ärakloeiidos ja uuesti ka.jti nanu^ul naftaliiniga Ulo raputada. 
aliü'a-!ustc laod. 1'is puutub allüksuste ladudesse, siis ci olo 

soovitav *aL*lakš*ustes soetada erilisi ladusid, vaid allüksustes üle­
jäänud rc.vjarustus tuleb anda väeosa relvalattu. 

Soo nõue on tingitud sellest, et allüksuses oi olo vast kül­
laldasi asjatundjaid, kes selle ralvvarustuso aost korralikult hoo­
litseksid ja varustus võib ri^ki minna. 

Rclvatõökojad. 
^3j-P ̂'̂  ̂o-'!̂ 'd6***ti.os anded. 
l̂ ie o s"a reTvatdô o("-rmo Ülosand.okson: 

1) väeosade rolvvarustuso jooksev remont ja vastavates määrustos 
ja juhtnöörides ottonähtud rolvaosada ja abinõude valmistamine; 
valmistada vcib ainult neid rolvosi, millede peäle rõivastusese-
konna poolt on antud joonestused ja muud juhendid; 

2) laskeasjanduse õpooabinõude konstrueerimine, soetamine, katsota-
mino ja parandamine; 

3) relvastusalal tegutsevato allohvitseride, rolvatöökoja-õpilasto 
jo rolvRuakuscppade väljaõpetamine rahu- ja sõjaajaks. 

Rel^atöökodado alluvus ^a neis tegutsevate amotisi^uto kohuaed. 
r aT ̂n.̂  i'0 J. v :1. Y s ^ r. 
^elvuroHvi^ser allub majandusülemale. 
Tinale alluvad keik rclvatöökodado koosseisu kuuluvad ametisi­

kud ja töölised. 
Reivui.-chvitscri kohuseks rolvat"ökoja suhtes on: 
1) häälitseda, ot rolvvarustuso parandus väeosa rolvatöökojas 

sünniks kiirelt ning korralikult ja et rolvatöökojas oi tehtaks kõrva­
lisi t,öiö, miilodel^ei ole ükist rolvvarustusoga; 

2) õpetada isiklikult väeosa relvastuse'alal tegutsevaid alloh­
vitsere, sõdureid ja ametmehi, milleks tallo on abiks töökoja vanem; 

3) kontrollida isiklikult rolvatöökojas tehtavaid töid j apa-
randusid 

4) vaadata üle töökotta saaõetud rikkckirjcldusod ja rikutud 
osad ja avaldada arvamist rikoto tõenäoliste põhjuste kohta; 

5) algatada laskeasjanduse ja rolvado maberjalosa alal tarvi­
liste õppeabinõude konsTpruoorimist ning soetamist ja korraldada non­
de parandamist; 

6) muretseda isiklikult töökojal- tööriistu ja rolvvarustuso 
parandusmaterjalo, milloks toob vastavad ottopanokud majandusülemale. 

Rolvatöökoja vanem (vanem lukusepa). 
"^õlvurohvitscri bttcpanokül määrab'väeosa ülom ühe rolvuroh-

vitscrilc alluvatest, töökojas töötavatest rolvlukuscppadost töökoja-
vanomaka. 

Töökcjavanom on rclvurohvitseri lähemaks abiliseks peatükis 
I loetletud tööde läbiviimisel. 

Töökojavancma kohuseks on: 
1) toimetada isiklikult igasuguse rolvvarustuso parandusi; 
2) valvata, et töökojas leiduksid tarvisminevad tööriistad ja 

parandusmaterjalo tarvilikul mä'-ral, teheš'ettekandeid relvurohvit-
sorilo puuduvate ja kõlbmatuks muutunud tööriistade ning tarvismine­
vate materjalide ja abinõude ülendamiseks ja täiendamiseks; 

3) valvata, et töötamisel käsitataks tööriistu ja masinaid 
korralikult, ot noid ci lõhutaks õga vigastataks hoolotuso tõttu; 

4) õpetada rolvatöökojas töötavaid õpilasi relvade parandus.pö" 
do alal; 

5) anda juhatusi masinate käsitamiseks töölistele, kelledel 
on vaja masinatega töötada; 

6) valvata, ot töökotta pzrandusole toodud relvi tarbetult 
kaua kinni oi poetaks, kandes vastutust, ot nonde kolamine töökojas 
sünniks korralikult, samuti, et töökotta ci kuhjuks parmdust vada­
vat rolvvaruetust üleliia;" 

7) hoolitseda, ot töökojas oleks käepärast arstimeid töökoja 
sisekorras ettenähtud hulgal, kasutamiseks cnnetusja..htujel; 

8) hoolitseda, ot töökotta tööle ilmuwad töölised Kui ka ala­
lised, töökojas käivad. rolva/.al töötavad ametisikud (näit. komp, 
rolvallohvitscrid'jne.J oleksid tuttavad töökoja sisekorraga. 

9J valvatapi et töökojas olevad tulokuätutusabinõud oleksid 
alaliselt korras ja et kõik töölised neid tarbekorral käsitada oskak­
sid. 
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T ö ö 1 i s o J. 
Töölis '-ri elluvad tb'ör. j r' 1 tcök o j; v ̂'.:,er;.;i 1e . 
Töölised on koh..ustatud: 
1) töötama hoola-a ja korralikult, kuluta-:, :,s materjale otstarbe, 

kohaselt ja kokkuhoidlikult; 
2J tarvitagu tc'ol.:ku ajel neile usaldatud tööninke ja tööriis­

tu korralikult, k;.n; :j vastutust viimaste o.st nenda rikkumise nuhul 
hooletuse tõttu; 

3) töötena o.inult nasinat an., millede käsitamiseks noile vaja­
likud juhatused on antud ja milla, 1 töötamine töökojavanema poolt 
noile lubatud; 

4) täitma töökodade sisekorramäärusi. 

Töökodade sisekord. 
Ti Töö'-aeda de sisekorra töötab välja r^lvurohvitser. Pärast 

kinnitamist väeosaülema poolt riputatakse sisekord nähtevalc kohale 
igas töökola ruumis* 

2) Juhtnpörid masinate käsitamiseks töötrb välja rolvurohvit-
scr. Pärast kinnitamist vöoosaöioma noolt riputatakse nood juhtnöörid 
nähtavale kohale masin&to juure. Kohtades, mis on eriti ohtlikud, tu­
leb panna'välja hoiatusod. 

Väeosa rolvatöökojas on keelatud toimida rolvvarustusos igasu­
guseid konstruktiivset lordi parmdusi, täiendusi, ümbermoodustusi 
J^c. 

Kõik ettepanekud ülaltähendatud tööde algamiseks ühes põhjen­
dustega, joonestuste^a ja nuu materjaliga tuleb saeta eeskätt läbi­
vaatamiseks rolvastusosakonda. 

Tööriistade väljaandmine ja tarvitemiskord. 
Too*riistad ja obineud antakse toonojas toetavate isikute koos­

seisule vastavalt töökotta alaliseks välja - nimekirja järgi, mille 
Uks eksemplar on töökojavanoma käos ja toino eksemplar relvalao rolv-
varustuse raamatu juures, allakirjutatult rolvurohvitsori ja töökoja­
vanoma poolt, 

Tarvitum&sol kõlbmatuks muutunud tööriistad ja abinõud esi­
tab töökoja-vanon rolvurohvitsorilo ja vahetab nood viimaso loal rel­
valaos uutega, mille kohta tohaksc vastav märkus tööriistade nimekirja. 

Väeosa relvatöökodasid on relvastusosakond tööriistadega masi*-
natoga ja abinõudega varustanud ainult ühokorsdsolt; kõlbmatuks muu­
tunud tööriistade uuondomino sünnib seepärast ainult väeosa poolt, ol­
gu relvade korrashoiu või väeosa oma sumnado arvol. 
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Suurtuki varustus. 

(Konspekt.) 
lekt.kapt.K.Laev 

S. V mõiste 1 
sed, 

Suurtüki varustuse nimetuse ril mõistame meie oludes kcike 
varustust millega suurtükiväe osi varustatakse V*V.Relvastus-

'.'.ila 

S.v.jaotus 

osakonna jaoskond A kaudu, 
küte, laskemoonakastide ja muu 
varustuse ka spetsiaal komandode 
rakmed, optilised- ja tulejuhtim 
hoiu materjalid, 

kuuluvad peale suurtükkide, 
otseselt suurtüki juure kuu^i 

suurtökiveo-varustus, 
ise abinõud, uuhastus-

eeli" 
ii/a 

ja rstsa-
ja korras-

Var u.s t a-
mise viis 

Normid 

r /pi^ 

S.v.ncud-
mltne. 

hrvesta-
nii:c\ 

koos-

jär-

i-' 3, aluseks väeosade varustamiseks suurtuki varustusega on 
""seisud ja tabelid. Keik varustus on tähtajata ja andtakse V. 
'Relvastusosakonna poolt välja tegelikkude kulude ja kuluvuse 
gi"tähendatud koosseisude ja tabelite piirides. 

4. Normeeritud on suurtüki korrashoiu ja puhastuse ained.Nor­
mid jagunevad: l) tarvitusel olevate suurtükkidele, 2)ladudes seis^ 
vateie suurtükkidele. Viimaste juure kuuluvad ka Õppeasutuste eppe 
suurtükid la soomusrongide tagavara parkides olevad suurtukid, 

tormid oh järgmised: 
I. Väeosade suurtükkide korrashoidmise ja puhastusainete normid 

ühe a^sta peale* 
L i s a : tabel nr. 1. 

, 11. Relvalaos ja diviisi tagavaraladudeaT olevate^suurtükki­
de korrasnoiamise ja puhastusainete normid (ohe ja viie aasoa pea­
le . 

L i s a : tabel nr. 2* 
TaEel I normi järgi on ette nähtud kahekordne värvimine, kus 

jumres ükskord on taielik värvimine kahekordse katmisega, teine 
kord vana värvi parandamine ja ühekordne katmine. 

Tabel II normi järgi on' tte nähtud suurtükkide, nende eeli­
kute ja laskemoonakastide värvLmine iga 5 a. tagant, kusjuures vär­
vi on ettenähtud kahekordseks katmiseks. Kaaret tuleb uuendada iga 
aasta. Värnitsat, terpentiini ja pimskivi antakse iga eeliku ja 
tagaku^peale vastava suurtoki normi järgi. 

5. Keik varustuse annab Relvastusosakond välja natuuras, eran­
diks on ainult üksikud artiklid mids osakond lubab väeosadel mu­
retseda assigneeritavatest korrashoiu summadest. Eeskätt oleks 
sarnased asjad, nagu: värvipintslid, spahtlid, värvipotid jne. 

6. Puhastus ja korrashoiu ained on normeeritud ainult suurtükki­
dele, eelikutele ja laskemoonakastidele, kuna igasugune muu varus­
tuse korrashoiuks antakse aineid välja väeosa nõudmisel tegelikku-
oe vajaduste piirides, kusjuures väeosa peab tooma põhjendused, 

7* Varustust oh väeosa kohustatud nõudma neis piirides ja normi­
des mis näevad ette vastavad koosseisus ja tabelid. Nõudmised tule­
vad koostada lahus suiutüki, käsirelvade, laskemoona ja gaasikait­
se varustusele, sest see kergendab keskasutuste toid. Nõudmiste 
koostamisel tuleb silmas pidada, et saaks tarvitatud neid nimetusi 
mis on ametlikult maksma pandud nomenklatuurides, komnlektide ni­
mestikkudes jne. 

Igale suurtükile on koostatud osade nomenklatuur, mis Ühes 
osade päevapiltidega on köidetud raamatusse, kelles nomenklatuuris 
on keik osad nummerdatud ja neid tuleb osade nimetuste juures tin­
gimata nimetada nii nõudmiste koostamisel kui ka igasuguses muus 
kirjavahetuses. 

Liitosad ja mehhanismid tulevad märkida koigi nende nr.nr. 
mis neis esinevad. 

Nimetust "komplekt" mitte kunagi tarvitada ilma sinu nimeta­
mata, kui komplekti koosseis pole ametlikult (Kärnini ehk Varüli 
ksk.) fikseeritud. Ka ametlikud komplektid võivad olla ühe asja 
kohta mitmesugused, sellepärast peab olema märgitud veel juure kompl 
nr, liit ehk muud eraldavad tunnused, näit."sadul kmpl. 5 a." 

tusi tarvitada nii^ nagu kärnini 
käsukiri nr. 24, 13^ veebruarist 3.932 a. ettenäeb^ (v ' .<a nr.3' 

6j Varustus arvestatakse vastava dokumendi (u. m*n.§5 ^21.435) 
alusel., kusjuures tuleb tähelepanna, et individuaal numbreid 
kandvad oaemed peavad ka dokumendis nr^ nr* kandma, kuigi nende 
arvestamine sünnib raamatus summaarselt? 

Relvade ja optiliste abinõude peale on ette nähtud peale 
summaarse arvestamine vararaamabun^ pidada ka indiridjaal aî ec*-* 

Suurtükkide süsteemide nime 

tu3t? nelleks on numbr: 
kompleksid; missugused 

jpaamat.r Komplekt esored 
ametlikult tunnustatud, 

-s .-.--,.-ja "^ 
arvestatakse komn-

lugus 



lektlna, nagu niit. sadulad, s^r^t'/';iv;orakmod, tagavaraosade jo 
toorustele komplektid. 

?akirî i.ua 9, Tuleb suurt hoolt kanda, et varuatua mis seda neuab saaks 
.1;'L, trrns- Ciotl ja korralikult transporteerimiseks sisse prkitud. koos-
porteer. tatud kuj.nl su^rt^kid, ooli^ud ja laskemoonakastid; eelikud ja 

laskemoonakastid ka lahustatud kuj ML veetakse raudteel pakkima­
ta asetatult platvorm vagunitesse. ^uurtLlkidol ja laskemoona­
kastidel, milledel pidurid on - tulevad need tingimata k:h; i 
keerata. Ratastele tulevad klotsid l';".'a alla, ja knlgedele nii, 
et rattal nihkumise võimalust eoleks. Kanuti tulevad klotsid sa­
bale l".'a. luurt^kid peavad olema asetatud rännak asendisse ja 
vrrustatud k.-. s ^leni ehk kohaliste kattetoga. Ruumi kasutamise 
mJttes tuleb pealelrL-ilmlsel tipjelt kinni pidada beom:'-',rusti-
i-ua rntud korrast, i.uidugi ei toki ka 'äraunustada, et suurtukid 
peavad olema vastavalt slssomkäritud. ^uto vooga on kaks vCinir.-
lust: 1) pukieorida ja 2) vedadr &oale asetatult. Viimane moo­
dus on eelistatavam osa. Šneider! suubt. juures on veel soe *, 
et noid pole siis vaja rännak korda seada. *-utolo laadimisel 
tuleb silmas pidada, et auto põhi sagedasti ei kannata otse­
kohest poalelaadimist, sello^.tulevad 50 - 75 mm lauad alla 
panna, missugused aga auto põranda kalge tulevad kinni l"'.'a 
naeltega. Rattad ja sahk tulevad samuti kinnitada kui r-udteo 
p&htvormi vagunil. Tingitult veoauto kasti dimensioonidest ei 
saa v-tkematol kui 3 ton. autodel vedrda. Haskete skstoemide juu­
res jekb 3 ton. autol saba tagrnt Lkle ääre, mille tõttu luuki 
kinni penna ei saa, sellep. tuleb saba traadiga siduda auto 
kalge; siiski peab sol juhul ettevaatlik olema, eriti j-*-rsku-
dol tõusudel -*sarnastel juhustel on soovitavam eukseerida. Puk­
seerimisel tuleb suurt, k^ige pealt rMnrsk asendisse seada, 
lukseerimisel oi toki kiirus halbadel teedel ale 5 km. turnis 
tõusta; headel teedel võib kiirust tunduvalt suurendada, sirg­
joonelisel siledal asfaltteel näituseks võib va^-lt 10 km. tun­
nis sõita. Pukseerimise juures tuleb tarvitada eelikut lõhenda-
tud tiisliga, hädakorral võib ka ilma eelikuta, kuid siis pe-b 
kinnitus auto kõige tugevasti läbi viidud olema, sest ssbr: ema 
raskusega ja tõugetega rõhub peäle ja õbendus v^ib katkeda ning 
suurt, võib kukkudes tõsiseid vigastusi saad:** kutole laadimi­
ne oa analoogiline platvorm vagunile laadimisele. Tuleb silmas 
pidada: l) auto olgu pidurdatud, 2) laadimist saab ainult t-grnt 
toimetada raud eospooi, 3) võimalust mööda kasutada platvorm^ 
ehk muud kõrgemat kohta. 

Suurtkki osalist vedu, v'.'lja arvatud lafett, kui kr alus 
rataste peäl, tuleb tingimata vastavates kastides toimetada. 
Kastil peavad klotsid sees olomr. et sisemus oi p̂ '-seks liibu­
ma. Kastil tuleb tingimata tähendada pealmine kalg. Eriti tah­
tis on soe surdtud ^huga p^lgaletcmbajate juures - kui need 
tagurpidi panna, siis p'"seb õhk silindrisse ja paneb peegnlpin-
na roostetama, mis on uks suurematest, suurtkki juures ^Idso 
hooldamisest erinevatest defektidest. Pakitud esemed neavad 
vastavalt nõuetele puhastatud ja mkäritud olema. Õpptsiaal ümb­
rikke omavad esemed peavad tingimata nendes olema Tk""mikksll-
mad jne.) Vkiksod asjad, nagu mutrid, kruvikesed ja muud sar­
nased peavad olema karpidesse paigutatud ehk korralikult pa­
berisse pakitud ja pealkirjaga varustatud, mitte aga kuhugi 
kasti nurka '-altsu sisse pistetud. Korraliku pakkimise jiuures 
ei lahe' kunagi kaduma midagi. Õrnadele asjadele tuleb pakkimis-
laaste vahele panna ja õrnemad o,ad poita kasti sisemusse, mit­
te jktta vastu seina, Molutamisel silmas pidada, et naelad vil­
tu sisse ei jookso ja asju ei vigastaks. Plommimise juures sil­
mas pidada, et kast oleks tõesti'kindlalt plommitud. 

El.defektid 10. -^lementaar defektid matar, osas jaotame: 
1.mehhaanilised d. (kuluvus, taotised, kriimustused, 

murdumised jne.) 
2. oksüdeerumine (roostegt, põlemine, mädanemine). 
3. struktuurilised d. (tingitud materjali koosseisust, 

tormilisest ja mehhaan. Ümbertöötamisest ja osa töö 
iseloomust. 
Esimesed on algelised, kuna viimane juure omand t^v). 

11. Defekti tehtsus oleneb eaigunemiš^st, sellepärast v^t^-
me lähemale vaatlusele p.p. 1 ja 2 all toodud defektid kui hool­
damisest ara rippuvad. Kende defektide suhtes jaotame piir.ran­
nad gruppidesse: 

http://kuj.nl
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I. Tapsates mõõtudes väljatöötatud )inn;.d missugused osa võ­
tavad mehhanismide koostööst, õende eest tuleb erilist hoolt kanda 
vastavalt nõuetele nii viitamise kr.i ',a mM-rimise teol, et vältida 
ülemäärast kuluvust ehk rooste tekkimist. koid pindasid ei saa kaits­
ta värviga või mõne muu posivama kattega. Siia gruppi toome raua 
eenod, kvadr. alused, luku osade töötavad pinnad, kompressori ja 
paigalet. osad, sihiku osad ja teised töötavad pinrod. 

II. öumre koormatuse all töötavad õhukesest ehk peenest ma­
terjalist osod ja seedioed. Siir gruooi toome lafeti kore ja tren-
gl trossid, -.'ende juures omab erilise tähtsuse rooste, k-.-no suure 
pinnr tettu l"keb tugevuse kakrn^mlne võrdlematult kiiremalt kui 
massiiv osade juures J Sellep.tuleb neid köiteta rooste vestu vär­
vimise ehk määrimise teel (tross). 

III. Sarnased p. 2 all tooduile, kuid mis töötavad vähema 
koormatuse all. Keed on mitmesugused katte plekid, nagu eeli ute ja 
laskemoonakastide pealmistel ehitistel jne. -eod on õhukesest mater­
jalist, kerged roostetama, kulukad ja t-likad puhastada. 

IV. keik teised kohad, kus roostel teme suhteliselt v*i ise 
me ju t^ttu tugevusele, töhtsus peaosjaliku.lt ainult ilu seisukohast, 
ehk kust seda praktilistel kaalutlustel (kulukuse mõttes) polo ots­
tarbekohane korvrldada. Esimesed oleks suurt, raua välispiru?ao nii­
võrd kui nad ei käi p. 1 ^lla ja teised massivsed osad. Teised: 
ratta rehvid; elusraamiöo jo lafeti liite kohad jn). 

kokkuvõttes n^eme, et peatähelepanu tuleb nöer^tr p.p.I ja 
II toodud aladele, kuid sellega aole öeldud, et p.o.III ja IV too­
dud alad hooletusse jötta v'-ib. 

12. kuluvuse v"hendomiseks tarvltome õlisid ja määreid. ^uurt. 
mat. osa elitamisoks ja määrimiseks on ^tto nähtud mssinaõli. komp-
ressolrõli, suurtäkim-äre, rottamõäre. äasinaõliga saavad õlitatud 
peenemad mehhanismid, kuna tõste-, pdõröemohh., hällitapid j.t. 
soaved määritud suurt.niäärega, millele on tarviduse järgi kompres-
sorõli lisatud. Suurtõkimääre on äkji liig sitke selleks, eriti 
talvel. Pal j? Õliga raskeid mehhanisme määrida, ei kõlba, sest vedel 
mä're surutakse välja. 

Rooste vastasoäs määrdeks on surtökim^^ro. Soe on neutraal 
määre, källaldaso sitkusega, et ka suvel peäl hoiduda. Teisest kül­
jest jälle neab teme hõlbus kõrvaldada olema, mida saab teostada 
Reeval vee ehk petroleumi abil. Pi^emaaisliieks seismiseks pole ve­
dela -liga sissemäärimine eelloo, soo^itov, et valgub ära, 

luurtäkimäärega rooste vastu koitsmise otstarbel mõäritakse 
koia kaljad pinr.ad, sj'-t. ka need kus värv ära kulunud. Maarida on 
hõlbus karjaga ehk pintsliga, määret enne vedelaks soojendades. 
Kolmalt mä-lrides jõävad sagedasti metalli ja määrde vahele Õhuki-
hid, mis roostet tekitavad määrde all. 

Pikemaks aiaks seisma j^ä^aid haljaid raud- ja ter.sesomeid 
nagu, tagavara rakmete, sadulate osi on kasuli" katta ^'rnitsa kor-
rago. Seda võib teha ka ratta rehvidega. Ainult mehhanismide osi 
ei või värnitsaga milgil tingimusel määrida. 

Kõik pinnad, missugused oi pea haljad oleme kaetakse vlrviga. 
Värvimiseks on ette nähtud, et v^na värv saab täielikult enne kõr­
valdatud. Seda võib teha kas puht mekk. kraapimise tool, või le­
helisega leotamiso teol. Viimane on kUll jõudsam, kuid nõuab v^ga 
piinliku hoolt lehelise mahapesemijel, sest vastasel korral hakkab 
söma leheline ka uut värvi sööma jo isegi roostet tokitrma. Tarvi­
likkude abinõude puudumisel pole väeosas lehelise tarvitamine luba­
tav. 

Peale vana värvi kõrvaldamist pind krunditakse ja kaetakse uks 
kord tinapunase värviga. See värv omab hea siduvuse, muutub hästi 
kõvaks ja on, vastupidav roostele. Peäle täielikku kuivamist kaetak­
se pind kaitsevärviga kaks korda, kusjuures enne viimast katmist 
peab värv samuti täielikult kuivanud olema. 

Xftitsokarva värv antakse väeosadele Relvas tusosakenna poolt 
normide tabeli koheselt valmis kujol välja. Tinapunast tobolis polo 
ette n"htud sest see värvimise viis sai peale tabeli koostamist 
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I. pool. - Nr.l Vho Liasta peäle. 

Väeosade suurtükkide korrashoidmise ja puhastusainete nor^-^c 

1. 
2. 
3. 

4, 
5. 
6. 
7. 

8. 
9. 

Suurtüki, eeliku ja 
laskemoonakasti süsteem. 

_k i 1 o ^ ^ 3 m m i d e s 

76,2mm (3") vene kahur 1902a. 
76,2mm (3") kr.kuri eelik-"-
76,2mm (3") kahuri laskemoo-
nakast 1902 r.c 
76,2mm prantsuse kahur 1897a. 
83,8mm (18nl) inglise kahur.. 
83,8mm (18nl) ingl.kah.eelik. 
83,8mm (18nl) ingl^kah.laako-
moonakast..,................. 
105mm (42"' ) Šneider! kahur.., 
105mm (42"') Šneider! kahuri 
eelik....... ,.. 
105mm (42"') Sneld.kah.laskem. 
kast^....^ 
119,4mm (47"') inglise kahur.. 
119,4mm (47"')inglise kahuri 
eol lk ...o.................. 
114,3mm (45"') inglise haubits, 
114,3mm (45"') inglise haubit-
sa eeli^.. 
114,3mm (45"') ingl.haub.laske 
moonakast......... 
I50mm saksa haubits 1913 a... 
150mm'saksa haubitsa eelik... 
152 ,4(6")Sneideri kindluse 
haubits....... 
152,4 (6")Sneideri haubitsa 
eelil: 
:'.52 4 (6" )Sneid.haub.laskem. 
kast; ;....... 
152,4 (6") inglise haubits.. 
}152,4 (6") inglise haubitsa 
eelik...... 
37 mm k a h u r 
57mm k a h u r.... 
76,2 mm soniitkahur ja 75mm 
merekahur*...* 

! < 

5 
5 

10 
5 
5 
5 

10 
5 

10 
5 

5 
5 

10 
5 
5 

5 

5 

10 
6 

10 

10 
12 

14 

14 

12 

14 

14 

14 

4 
8 

10 

o o 

o 

1,5 
3,0 

to ^ 

1,5 

3,0 

3,0 

4,5 

4,5 

8,0 

3,0 

0, 5 
1,0 

1,5 

4,^ o 

P-t r-j 

! 

H -r-< 

^ :0 

15 

15 
15 

15 

15 

15 

15 

15 

15 

7 
7 

15 

3,0 

3,0 
3,5 

3,0 

3,0 

3,5 

3,5 

3,5 

5,5 

2,0 
2,0 

3,0 

-r! -

E} > 

3; 5 
3,5 

5,0 

5^ 
3,0 
3,5 

5,0 
4,5 

1,5 

5,0 
4^5 

3,5 
3^5 

5,0 
5p0 
3,5 

4,5 

1,5 

5,0 
g^0 

3,5 
2,0 
^ , 0 

3,5 

0,5 
0,5 

1,0 
0,5 
0,5 
0,5 

1,0 
1,0 

0,25 

1,0 
lj?0 

0,5 
0,5 ; 

0,5 

1,0 
1^0 
0,5 

1,0 

0̂ 25 ' 

1,0 
1,0 

0,5 
0,5 : 

0,5 

0,5 

Li ä r k u s: l) Soomusrongidel olevatele suurtükkidele rattamää­
ret välja oi anta. 

2) Soomusrongide tagavara-parkides olevatele suurtük­
kidele ja Õppeasutuste cppesuurtükkidele antakse 
puhastus- ja määrdeaineid välja normi järgi, nagu 
ette nähtud diviisi tagavaraladudele. 

3) Valmisvärv on suurtükkidele ette nähtud kahekord­
seks' värvimiseks, kusjuures üks kord tuleb toimi­
da täielik värvimine kahekordse katmisega, kuna 
teine kord vana värvi parandamine ja katmine ühe­
kordse värvikorraga. 

T,ROTBERG, 
Kindralmajor, 

Varustusvalitsuse ülem. 



II. pool. To*h ̂  . 

tr i 1 1 d 
— h 

"lj 

r-t 

, ' 

0,4 

4 

^,4 

0,4 

0,4 

0,4 

W -r-t ! 

r-t -3 +-3T) 
T) 1) 

^ r-t 

33 

D 1 ^ 
r-4 +J) (n 

!-> ^ 1) 
^ rs 4^ 
lj ^ ---) 

6 

0,4 

0,4 

u 

G 

,3 

0,3 
0,3 

0,3 

, 

0,3 

0,3 

0,3 

0,3 
-,3 

0,3 

V^rvinisoks trrvi3riin3v-'tc rbin'.'ur'o ^urotsemije^i (n;--u Dintslid, kiti-
nor.d. jn^.) assignocrib V. V.Kol^ utusosr^ond --orr. shoiusum^Ld. 

I. LIPP, 
,jor, 

Ivctstusosokoniin ülem. 



Lisa nr._5-
Nr. 24. 

Tallinnas, 13. veebr. 1932 a. 
(kaitsevägede staap) 

Käsin maaväe suurtükiväe süsteemide nimetuste ühtlustamiseks 
seniajani tarvitusel olevad nimetused muuta alljärgnevalt: 

Nr. ' Süsteemi senine nimetus* 

i ' 

Sästeemi uus nimetus. Uue nimetuse 
lühendas. 

5 

6 

3" vene 1902 a.kahur (3-dm. 
pole vaja skorostrelnaja 
puska obr.1902 g.) 

3" õhukaitse kahur (5-dm. 
zenitnaja Duska na tumbe 
obr.191^ i*.1915 g.) 

76,2 mm prantekahur (canon 
de 75 M-le 1877 realase en 
76 mm 2) 

77 mm saksa kahur (Feldka-
none 1396 neuer Art-F.K. 
96 n/A) 

18 ni.inglise kahur (18-pr. 
Q,y.guns,marks 1-IV) 

3,425" vene kahur (legkaja 
stalnaja polevaja puska 

9 

I. 0 

LI 

L2 

3 

i 

obr,1895 g.) 

42*'" vene 1910 a.kahur (42 
lin.polevaja skorostrel­
naja puska obr.1910 g.J 

42"' vene 1913 a.kahur (42 
lin.polevaja skorostrelnaja 
puska obr. 1913 g.) 

42"' vene 1877 a.kahur (32 
lin.puska obr.1877 g.) 

45"* inglise haubits(4,5 
insh.Q.F.field hovitserj 

47"- inglise kahur (4,7-
inch gun model of 1906) 

150 mm saksa haubits 
(lange schwerw Feldhaubitze 
13) 

6" vene haubits (6-dm.kre-
postnaja gaubltsa obr.1909a 

6" vene 180 pd.kahur (6-dm. 
puska veesom v. 120 pud. 
obr.1877 g.) 

6"inglise haubits (6-inch. 
B.Lr,hovitser, 26 cwt*) 

9" vene müüser (9dm.berego-
vaja mortllra) 

76 mm vene kahur 

76 mm vene õhukaitse 
kahur. 

76 mm prantsuse kahur 

77 mm saksa kahur 

84 mm inglise kahur 

84 mm vene kahur 

107 mm sneideri kahur 

107 mm kreso kahur. 

107 mm vene 77 3.kahur 

114 mm inglise haubits 

119 mm inglise kabur 

150 mm saksa haubits 

152 mm sneideri haubits 

152 mm vene 77 a.kahur 

152 mm inglise haubits 

229 mm vene mUUser. 

A.KEEREM. 
Kaitseminister. 

76 v. 

76 vc. 

76 p. 

77 s. 

84 i, 

87 v. 

107 sn. 

107 kr. 

107 v. 

114 i. 

119 i. 

150 s. 

152 sn. 

152 v. 

152 i, 

229 v. 



Relvalao ja diviisi tagavaraladudes 

Jrk 

N5 

1, 
2, 
*̂ . 
4. 
5* 
6. 

^ 

10, 
11. 
12. 
13" 
14. 

15. 
16. 
17. 
18, 
19^ 
20. 
21, 
22, 

Suurtüki süsteem. 

^TJSmm (3''lvene kahur 1902a. 
76,2mm prants.kahur 1897 a. 
3,8am (18 ni,) Ingl.kahur. 

105KR (42^) Šneideri kahur. 
119,43HR (47"') ingl.kahur.t. 
114,3mm (45"') ingi.haublts* 
150 Riin saksa haubits 
152;4 mm (6") Šneider! haub, 
I52;4nm (6") ingl.haubits... 
37mm kahur. 
57mm kahur* 
76,2 mm (3")vene kahur 1900a. 
76,2mm (3") rnnnakkahur 
76,2mm (3") seeniitkahur ja 
7 5mm merekahur, , 1,5 
77mm saksa haubltsa 1,5 
lO^mm saksa haubits '2,0 
I05&n jaapani kahur^ & 
87RT1 (3*425") vene kahur 189^ 1,5 
105mm (42"') kahur 1877 a,... 2,0 
152,41313 f6"l20pd) kahur l877a.2,5 
15013:3 saksa kahur, 2,5 

(9") Mortiir 4,0 

1*5 
1*5 
^ ^ 
2,0 
2,5 
2,0 
2,5 
2,5 
2,5 
0,5 
0,75 
1*5 
1*0 

228,6 

Markus: 1) Värnitsat,terpentiini ja 
mi järgi. 

2) Käesolev tabel on maksev 
õppesuurtükKide. 

3) Suurtukid, eelikud 

0,4 
0,2 
0,4 

0,2 
0,4 
0,4 

0,4 
0,1 
0,1 
0,2 

0,2 
0,3 
0,3 

0,6 
0,6 
0,4 
0,8 

0,5 

^^3 
0,8 
0,5 

0,5 

3*0 
3*0 
3*0 
4,0 
5*0 
4,0 
5*0 
5*0 
5*0 
1*0 
1*5 
3*0 
2,0 

3*0 
3*o 
4,0 

3*0 
%*^ 
5*0 
5^o 
8,0 

1,0 
1,0 
1,0 
1,2 
1*5 
1,2 
1*5 
1*5 
1*5 
0,2 
0,3 
1,0 
0,5 

1,0 
1,0 
1,2 

1,0 
1*2 
1*5 
1.5 
2,0 

pimskivi iga eeliku ja ta 

3,0 
3*0 
3.0 
4,0 
4,5 
4,0 
4,5 
4,5 
4,5 
1,0 
1*5 
3*0 
2,0 

3*0 
3*o 
4,0 

3*0 
4,0 
4,5 
4,5 
6,0 

0,3 
0,3 
0,3 
0,4 
0,4 
0,3 
0*5 
0,4 
0,5 
0,2 
0,2 
0,3 
0,2 

0,3 
0,3 
0,4 

0,3 
0,4 
0,4 
0,5 
0,6 

1,0 
1,0 
1,0 
1,2 
1,2 
1,0 
1*5 
1,2 
1*5 
0*5 
0,5 
1,0 

0,5 

1,0 
1,0 
1,2 
1,0 
1,2 
1,2 

1,8 

aasta n_o r m. 
'1^ 

. ate suurtü.ixide Korrashoidmise 

T 

_?abel_^ 2-, 
ja puhasYüsaihete rt.ür..rid, 

valgts_y ? 
ŠuuflYLas 

0,2 
0,2 
0,2 
0,3 
0,3 
0,2 
0,3 
0,3 
0,3 
0,1 
0,1 
0,2 
0,1 
0,2 
0,2 
0,3 

0,2 
0*3 
0,3 
0,3 
0,4 

tüki-reeli-
kulet 

2,5 
2,5 
2*5 
3*5 
3*5 
2,5 
4,0 
3*5 
4,0 
1*0 
1,2 
2*5 
1*5 

2*5 
2*5 
3*5 

2,5 
3*5 
3*5 
4,0 
6,0 

2,5 
2,5 
2*5 
1,0 
2,5 
2,5 
2,5 
1,0 
2*5 

2*5 

kemj 
adru-*-

niiao-
i-iasttkale 
5*0j 
5*0 
5,0 
3*0 

5.0 
5.0 
5.0 
5*0 

5*0 

0,12 

0,1^) 

0,12 

a;:u peale vcib tarvitada vastavassuurtuKi nor 

ka soomusrongide tagavaraparkides olevatele suurtükKi^eie ja öppeasut, 

katmisega iga 
endada iga aa; 

viie 
! u a * 

ja tagakud kuuluvad järjekorralisele 
aasta tagant, kuna maare (rauaöönes, 

T.ROTBERG, 
Kindral-major, 

Varustusvalitsuse ülem, 
LEPP 
: a j 

lahustamisele ja värvimisele 
lukul, jftompressoriosadei jne 

3 r 

Kahekordse 
) tuleb uu-

R& 1 v a j t 'j., <1 r; a K:, nr.a ül e m. 
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